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Gisela og jeg er uadskillelige. Sammen jagter vi 
dejlige pikke. Denne gang er det vicevaertens sen. 
Det bliver spaendende at se, hvor meget kraft der 
er i hans nosser. Selvfelgelig varmer vi ham ferst 
lidt op. 


Gisela y yo somos inseparables. Y juntas vamos en 
pesca de pichas calientes. Esta vez le hemos hecha- 
do un ojo a la del hijo del portero. iA ver la fuerza 
que tiene en sus huevos? Y daro que antes de todo 
le tenemos que poner un poco caliente... 
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Ik ben nou eenmaal verslaafd aan pikroom. Als die 
room met een zware straal uit de schacht spuit, 
ben ik door het dolle heen. Ik, ouwe snoeppoes, 
moet de hele lading tot op de laatste druppel uit 
de pijp pompen. Gelukkig heeft zich nog nooit 
iemand bij me beklaagd! 


igang helt vild efter pikmaelk. Nar jeg 
i kraftig strale, bliver jeg helt salig. Jeg 


I am addicted to spunk. I get off when a big wad 
blasts off the glans. And me the old sweet tooth 
has to milk the very last drop off the dick. Luckily 
nobody has complained, yet. 


grosse bite, je deviens dingue. Gourmande, je suce 
jusqu'a la demiere goutte qui sort du tuyau. Per- 
sonne ne s’en est jamais plaint... 
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MATCH-BALLS 












Det kan godt vaere, jeg ikke er sa sik- 
ker til tie-break som Steffi, men jeg 
ved ihvertfald, hvad en rov er. Jeg 
taenker pa min tennislaerer Knut, hvis 
balder, kan fa min friske fisse til at 
dirre. Efter forste saet vanker der altid 
et vadt smask til min skat. 


Maybe Steffi is a little better when 
comes to a tie break, but I do know 
what an ace is: Knut, my tennis coach. 
My juicy pie really speeds up his balls. 
And after the first set he is rewarded 
with a decent blow-job... 

Puede ser que no sea tan buena como 
Steffi, pero se muy bien cuales son las 
pelotas que me calientan. Son las de 
mi profe de tennis Knut. Cuando le 
veo me pongo caliente hasta chorrear. 
Y despues del juego le doy una buena 
mamada. 










O ja, ich ahne, was den Burschen in Hochstform 
bringt. Vielleicht hatten wir besser Golf trai- 
niert - von wegen Einlochen und so! Egal, ich 
bin so spitz, daB ich mich sogar beim Eishockey 
auf der Spielflache flachlegen lassen wiirde. lm 
Klartext - ich brauche einen Schwanz... 


Ah ja, jeg har en anelse ora, hvad der kan f& 
fyren helt op pa dupperne. Maske skulle vi hel- 
lere have valgt golf - pi grund af hulleme og 
sadan. Na, det er lige meget. Jeg er sa liderlig, 
at jeg ville ga med til at laegge mig midt ude pa 
en ishockeybane. Kort sagt - jeg mangier en pik. 


Oh oui, je sais ce qui excite le mec. On aurait du 

jouer au golf, mettre dans le trou, etc-! 

Qu'importe, je suis tenement vicieuse que j’e- 
carterais les cuisses meme dans une partie de 
hockey sur glace. Bref, il me faut une queue... 


Oh ja, ik snap wel wat die jongen in topvorm 
brengt. Misschien hadden we beter golf kunnen 
trainen - vanwege het mikken op de gaten en 
zo! Doet er ook niet toe, ik ben zo geil dat ik me 
bij ijshockey zo plat op het ijs zou laten leggen. 
In duidelijke taal - ik heb een pik nodig ... 


Oh yeah, 1 know how to bring that bloke at the 
top of his form. Maybe we could try a little gulf: 
The putts, you know. Anyway, I’m so hot, even 
an ice hockey team could lay me on the surface. 
To say it clear: I need a cock... 


Med puedes creer que se muy bien como poner 
caliente a los nenes, y no solo jugar al golf. Y 
mismo patinando sobre hielo no me enfria. Por- 
que siempre soy loca por una picha tiesa y rica. 



































lrre, wie die Bumsrute uber meinen Kitzler und 
die triefnassen Schamlippen huscht. Immer tie- 
fer dringt sie in mich ein, und ich offne meine 
Schenkel, soweit ich nur kann. Jeden Millimeter 
geniefie ich. Die Eier klatschen gegen meinen 
Po. Gleich komme ich... 


Det er belt vildt, som fyren farer over min kilder 
og vdde skamlaeber. Den traenger dybere og 
dybere op i mig, og jeg spreder benene, sa 
meget jeg kan. Jeg nod hver millimeter. Nosser- 
ne klaskede mod min rov. Jeg kommer lige 

C’est dingue, cette queue qui frotte sur mon 
bouton et les levres mouillees de ma chatte. Elle 
s’enfonce de plus en plus en moi et j’6carte mes 
cuisses au maximum. Je sens chaque millimetre 
entrer en moi. Ses couilles sur mon cui. Je vais 


Te gek, zoals die neukroede over mijn kietelaar 
en over m’n kletsnatte schaamlippen glijdt. 
Steeds dieper dringt ie in me door en ik spreid 
mijn dijen zo ver als ik maar kan. Ik geniet van 
iedere millimeter. De ballen slaan tegen m’n 
kont. Ik kom zo meteen... 


Oh my, how the prick glides across my clit and 
my dripping wet cunt lips! Deeper and deeper 
he penetrates me, and I spread my thighs apart 
as much as possible. I’m enjoying each inch. The 
balls are slapping against my bum. I’m on the 
brink of coming off... 

Me encanta cuando me dan por el culo o me la 
meten en la rajita mientras siento como los 
huevos del huevon me golpean contra mis nal- 
gas poniendome cada vez mas caliente y llevan- 
dome al orgasmo. 
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